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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7169 – Weichai Power/Kion Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 15. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam­
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7169. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7190 – Bekaert/Maccaferri/JV)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 14. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam­
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7190. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

ESB-STOFNANIR
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7215 – AMEC/Foster Wheeler)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 17. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam­
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7215. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7267 – Sopra Group/Groupe Steria)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 14. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam­
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7267. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(mál M.7279 – Apollo/Endemol)

Framkvæmdastjórnin ákvað hinn 10. júlí 2014 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindri tilkynntri sam­
fylkingu og lýsa hana samrýmanlega reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 
við staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar 
er eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 
eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt:

−	 Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases). Notendur 
vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein.

−	 Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm), undir skjalnúmeri 
32014M7279. EUR-Lex er beinlínuaðgangur að löggjöf Evrópusambandsins.

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
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Orðsending stjórnvalda í Frakklandi með vísan til tilskipunar Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni (1)

(Auglýsing um umsókn um sérleyfi til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum,  
sem kennt er við „Boissy“)

Samkvæmt umsókn, sem lögð var fram 17. mars 2014, hefur fyrirtækið Perf’Energy SAS, sem skráð er að 
35 avenue d’Eprémesnil, F-78290 Croissy-sur-Seine (Frakklandi), farið fram á sérleyfi til fimm ára, sem 
kennt er við „Boissy“ til að leita að fljótandi og loftkenndum kolvatnsefnum í Essonne-sýslu.

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem mætast í hornpunktunum 
sem skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur í gegnum París.

  NTF (nýtt, franskt hornamælingakerfi) 
núlllengdarbaugur sem liggur í gegnum París

RGF93 (franska landmælingakerfið) núlllengdarbaugur 
sem liggur í gegnum Greenwich

Lengd Breidd Lengd Breidd

A 0,20 nýgr. V 54,10 nýgr. N 2° 09′ 23″ 48° 41′ 24″

B 0,00 54,10 nýgr. N 2° 20′ 11″ 48° 41′ 24″

C 0,00 54,04 nýgr. N 2° 20′ 11″ 48° 38′ 09″

D 0,02 nýgr. V 54,04 nýgr. N 2° 19′ 07″ 48° 38′ 09″

E 0,02 nýgr. V 54,02 nýgr. N 2° 19′ 07″ 48° 37′ 04″

F 0,03 nýgr. V 54,02 nýgr. N 2° 18′ 34″ 48° 37′ 04″

G 0,03 nýgr. V 53,95 nýgr. N 2° 18′ 34″ 48° 33′ 18″

H 0,00 53,95 nýgr. N 2° 20′ 11″ 48° 33′ 18″

I 0,00 53,92 nýgr. N 2° 20′ 11″ 48° 31′ 40″

J 0,02 nýgr. V 53,92 nýgr. N 2° 19′ 07″ 48° 31′ 40″

K 0,02 nýgr. V 53,83 nýgr. N 2° 19′ 07″ 48° 26′ 49″

L 0,00 53,83 nýgr. N 2° 20′ 11″ 48° 26′ 49″

M 0,00 53,80 nýgr. N 2° 20′ 11″ 48° 25′ 12″

N 0,30 nýgr. V 53,80 nýgr. N 2° 04′ 00″ 48° 25′ 12″

O 0,30 nýgr. V 54,00 nýgr. N 2° 04′ 00″ 48° 36′ 00″

P 0,20 nýgr. V 54,00 nýgr. N 2° 09′ 23″ 48° 36′ 00″

Svæðið sem skilgreint er hér að framan er um 504 km2.

Tilhögun umsókna og skilyrði fyrir úthlutun leyfa 

Upphaflegir umsækjendur og aðrir, sem keppa um leyfið, skulu færa sönnur á að þeir fullnægi kröfum 
sem gerðar eru til umsækjenda og skýrðar eru í 4. og 5. gr. tilskipunar 2006-648 frá 2. júní 2006 (með 
áorðnum breytingum) um námaréttindi og réttindi til geymslu efna í jörð (Journal officiel de la République 
française (frönsku stjórnartíðindin), 3. júní 2006).

Fyrirtækjum, sem þess kynnu að óska, er heimilt að keppa um einkaleyfið með umsókn sem leggja ber 
fram áður en 90 dagar eru liðnir frá því að auglýsing þessi birtist (Stjtíð. ESB C 205, 2.7.2014, bls. 10), 
í samræmi við málsmeðferðina sem lýst er í tilkynningu um úthlutun námaréttinda fyrir kolvatnsefni í 
Frakklandi er birt var í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 374 hinn 30. desember 1994, bls. 11, og 
staðfest með tilskipun 2006-648 frá 2. júní 2006 (með áorðnum breytingum) um námaréttindi og réttindi 
til geymslu efna í jörð (Journal officiel de la République française, 3. júní 2006).

Samkeppnisumsóknir ber að senda til ráðuneytis umhverfismála, sjálfbærrar þróunar og orku á neðangreint 
póstfang. Ákvarðanir um upphaflegu umsóknina og aðrar umsóknir, sem keppa við hana, verða teknar 
áður en tvö ár eru liðin frá því að upphaflega umsóknin barst frönskum stjórnvöldum, þ.e. eigi síðar en 
1. febrúar 2016.

(1) Stjtíð. EB L 164, 30.6.1994, bls. 3.

  2014/EES/43/06
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Skilmálar og kröfur að því er varðar rekstur starfseminnar og lok hennar 

Umsækjendum er bent á 79. gr. og gr. 79.1 í frönskum námalögum og á tilskipun 2006-649 frá 2. júní 2006 
(með áorðnum breytingum) um námaréttindi, geymslu efna í jörð, auk námareglugerðar og reglugerðar um 
geymslu efna í jörð (Journal officiel de la République française, 3. júní 2006).

Nánari upplýsingar fást í ráðuneyti umhverfismála, sjálfbærrar þróunar og orku:

Direction générale de l’énergie et du climat – Direction de l’énergie
SD2/2A
Grande Arche, Paroi Nord
F-92055 La Défense Cedex
FRANCE

Sími: +33 140819527

Unnt er að nálgast lög og reglugerðir, sem að ofan greinir, á vefsetrinu Légifrance: 

http://www.legifrance.gouv.fr

http://www.legifrance.gouv.fr
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Orðsending framkvæmdastjórnarinnar í tengslum við framkvæmd tilskipunar 
Evrópuþingsins og ráðsins 2001/95/EB frá 3. desember 2001 um öryggi vöru

(Birting á heitum og tilvísunarnúmerum samhæfðra staðla samkvæmt tilskipuninni)

Evrópsk staðla­
samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem leystur 

er af hólmi

Síðasti dagur ætlaðs 
samræmis staðalsins 

sem leystur er af 
hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 581-1:2006
Útihúsgögn – Stólar og borð til útilegu-, 
heimilis- og atvinnunota – 1. hluti: 
Almennar öryggiskröfur

CEN EN 913:2008
Fimleikabúnaður – Almennar öryggiskröfur 
og prófunaraðferðir

EN 913:1996

Athugasemd 2.1

Liðinn 
(31.5.2009)

CEN EN 914:2008 
Fimleikabúnaður – Tvíslár karla og 
samstæður tvísláa karla og kvenna – Kröfur 
og prófunaraðferðir, þ.m.t. vegna öryggis 

CEN EN 915:2008 
Fimleikabúnaður – Tvíslár kvenna – Kröfur 
og prófunaraðferðir, þ.m.t. vegna öryggis 

CEN EN 916:2003
Fimleikabúnaður – Stökkkistur – Kröfur og 
prófunaraðferðir, þ.m.t. vegna öryggis

CEN EN 957-2:2003
Líkamsræktartæki – Hluti 2: 
Styrktarþjálfunartæki, sérkröfur um öryggi 
og prófunaraðferðir

CEN EN 957-4:2006+A1:2010
Líkamsræktartæki – Hluti 4: 
Styrktarþjálfunarbekkir, sérkröfur um öryggi 
og prófunaraðferðir

EN 957-4:2006

Athugasemd 2.1

Liðinn 
(31.10.2010)

CEN EN 957-5:2009
Líkamsræktartæki – Hluti 5: 
Líkamsræktartæki með pedölum, sérkröfur 
um öryggi og prófunaraðferðir

EN 957-5:1996

Athugasemd 2.1

Liðinn 
(31.8.2009)

CEN EN 957-6:2010
Líkamsræktartæki – Hluti 6: Göngu- og 
hlaupabretti, sérkröfur um öryggi og 
prófunaraðferðir

EN 957-6:2001

Athugasemd 2.1

Liðinn
(30.6.2011)

CEN EN 957-7:1998
Líkamsræktartæki – Hluti 7: Róðrarvélar, 
sérkröfur um öryggi og prófunaraðferðir

CEN EN 957-8:1998
Líkamsræktartæki – Hluti 8: Stigvélar 
og þrekstigar – Sérkröfur um öryggi og 
prófunaraðferðir

CEN EN 957-9:2003
Líkamsræktartæki – Hluti 9: Skíðavélar, 
sérkröfur um öryggi og prófunaraðferðir

CEN EN 957-10:2005
Líkamsræktartæki – Hluti 10: Þrekhjól með 
föstu hjóli eða án fríhjóls, sérkröfur um 
öryggi og prófunaraðferðir

CEN EN 1129-1:1995
Húsgögn – Beddar sem leggjast saman – 
Öryggiskröfur og prófun

CEN EN 1129-2:1995
Húsgögn – Beddar sem leggjast saman 
– Öryggiskröfur og prófun – 2. hluti: 
Prófunaraðferðir

  2014/EES/43/07
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Evrópsk staðla­
samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem leystur 

er af hólmi

Síðasti dagur ætlaðs 
samræmis staðalsins 

sem leystur er af 
hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 1130-1:1996
Húsgögn – Ungbarnarúm og vöggur til 
heimilisnota – 1. hluti: Öryggiskröfur

CEN EN 1130-2:1996
Húsgögn – Ungbarnarúm og vöggur til 
heimilisnota – 2. hluti: Prófunaraðferðir

CEN EN 1273:2005
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – Göngugrindur – Öryggiskröfur og 
prófunaraðferðir

CEN EN 1400-1:2002
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – Snuð fyrir börn og ungbörn 
– 1. hluti: Almennar öryggiskröfur og 
vöruupplýsingar

CEN EN 1400-2:2002
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – Snuð fyrir börn og ungbörn – 
2. hluti: Tæknilegar kröfur og prófanir

CEN EN 1400-3:2002
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – Snuð fyrir börn og ungbörn – 
3. hluti: Kröfur og prófanir varðandi 
efnisinnihald

CEN EN 1466:2004
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – burðarrúm og standur – 
Öryggiskröfur og prófunaraðferðir

CEN EN 1651:1999
Svifhlífarbúnaður – Belti – Öryggiskröfur 
og styrkleikaprófanir

CEN EN 1860-1:2003
Tæki, fast eldsneyti og kveikiefni til nota í 
grill – 1. hluti: Grilltæki sem brenna föstu 
eldsneyti – Kröfur og prófunaraðferðir

EN 1860-1:2003/A1:2006 Athugasemd 3 Liðinn
(31.8.2006)

CEN EN ISO 9994:2006
Kveikjarar – Öryggisákvæði  
(ISO 9994:2005)

EN ISO 9994:2002

Athugasemd 2.1

Liðinn
(30.9.2006)

CEN EN 12196:2003
Fimleikabúnaður – Hestar og kubbar – 
Virkni- og öryggiskröfur, prófunaraðferðir

CEN EN 12197:1997
Fimleikabúnaður – Svifrár – Öryggiskröfur 
og prófunaraðferðir

CEN EN 12346:1998
Fimleikabúnaður – Veggrimlar, reitarimlar 
og klifurgrindur – Öryggiskröfur og 
prófunaraðferðir

CEN EN 12432:1998
Fimleikabúnaður – Jafnvægisslár – Virkni- 
og öryggiskröfur, prófunaraðferðir

CEN EN 12491:2001
Svifhlífarbúnaður – Neyðarfallhlíf – 
Öryggiskröfur og prófunaraðferðir
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Evrópsk staðla­
samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem leystur 

er af hólmi

Síðasti dagur ætlaðs 
samræmis staðalsins 

sem leystur er af 
hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 12586:1999
Hlutir til nota við barnaumönnun 
– Snuðkeðja – Öryggiskröfur og 
prófunaraðferðir

EN 12586:1999/AC:2002

CEN EN 12655:1998
Fimleikabúnaður – Hringir – Virkni- og 
öryggiskröfur, prófunaraðferðir

CEN EN ISO 12863:2010
Staðlaðar prófunaraðferðir til að meta 
kviknunareiginleika vindlinga

CEN EN 13138-2:2002
Flotbúnaður til nota við sundkennslu –  
2. hluti: Öryggiskröfur og prófunaraðferðir 
fyrir flotbúnað sem fólk heldur á

CEN EN 13209-1:2004
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – Barnaburðarpokar – Öryggiskröfur 
og prófunaraðferðir – Hluti 1: 
Bakburðarpokar með grind

CEN EN 13319:2000
Fylgibúnaður til nota við köfun – 
Dýptarmælar og samstæður dýptar- og 
tímamæla – Virkni- og öryggiskröfur, 
prófunaraðferðir

CEN EN 13899:2003
Íþróttabúnaður á hjólum – Hjólaskautar – 
Öryggiskröfur og prófunaraðferðir

CEN EN 14059:2002
Olíulampar til skrauts – Öryggiskröfur og 
prófunaraðferðir

CEN EN 14344:2004
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – Barnastólar á reiðhjól – 
Öryggiskröfur og prófunaraðferðir

CEN EN 14350-1:2004
Barnavara og vara til nota við umönnun 
barna – Drykkjaráhöld – 1. hluti: Almennar 
og tæknilegar kröfur og prófanir

CEN EN 14682:2007
Öryggi barnafatnaðar – Bönd og reimar í 
barnafatnaði – Forskriftir

EN 14682:2004

Athugasemd 2.1

Liðinn
(30.6.2008)

CEN EN 14764:2005
Borgar- og torfærureiðhjól – Öryggiskröfur 
og prófunaraðferðir

CEN EN 14766:2005
Fjallareiðhjól – Öryggiskröfur og 
prófunaraðferðir

CEN EN 14781:2005
Keppnisreiðhjól – Öryggiskröfur og 
prófunaraðferðir

CEN EN 14872:2006
Reiðhjól – Aukahlutir fyrir reiðhjól – 
Bögglaberar

CEN EN 15649-1:2009+A2:2013
Flotbúnaður til afþreyingarnota á vatni og 
í vatni – Hluti 1: Flokkun, efni, almennar 
kröfur og prófunaraðferðir

EN 15649-1:2009
+A1:2012

Athugasemd 2.1

Liðinn
(30.6.2014)
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Evrópsk staðla­
samtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem leystur 

er af hólmi

Síðasti dagur ætlaðs 
samræmis staðalsins 

sem leystur er af 
hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 15649-2:2009+A1:2012
Flotbúnaður til afþreyingarnota á vatni og í 
vatni – Hluti 2: Upplýsingar til neytenda

EN 15649-2:2009

Athugasemd 2.1

CEN EN 15649-3:2009+A1:2012
Flotbúnaður til afþreyingarnota á vatni 
og í vatni – Hluti 3: Búnaður í A-flokki, 
sérkröfur um öryggi og prófunaraðferðir

EN 15649-3:2009

Athugasemd 2.1

CEN EN 15649-4:2010+A1:2012
Flotbúnaður til afþreyingarnota á 
vatni og í vatni – Hluti 4: Búnaður í 
B-flokki, viðbótarsérkröfur um öryggi og 
prófunaraðferðir

EN 15649-4:2010

Athugasemd 2.1

CEN EN 15649-5:2009
Flotbúnaður til afþreyingarnota á vatni 
og í vatni – Hluti 5: Búnaður í C-flokki, 
sérkröfur um öryggi og prófunaraðferðir

CEN EN 15649-6:2009+A1:2013
Flotbúnaður til afþreyingarnota á vatni 
og í vatni – Hluti 6: Búnaður í D-flokki, 
sérkröfur um öryggi og prófunaraðferðir

EN 15649-6:2009
+A1:2012

Athugasemd 2.1

Liðinn
(30.6.2014)

CEN EN 15649-7:2009
Flotbúnaður til afþreyingarnota á vatni 
og í vatni – Hluti 7: Búnaður í E-flokki, 
sérkröfur um öryggi og prófunaraðferðir

CEN EN 16156:2010
Vindlingar – Mat á kviknunareiginleikum – 
Öryggiskrafa

CEN EN 16281:2013 
Barnaverndarvörur – Barnalæsingar á 
glugga og svalahurðir sem neytendur 
setja sjálfir upp – Öryggiskröfur og 
prófunaraðferðir 

  

CEN EN ISO 20957-1:2013 
Líkamsræktartæki – Hluti 1: Almennar 
öryggiskröfur og prófunaraðferðir 
(ISO 20957-1:2013) 

EN 957-1:2005

Athugasemd 2.1

Liðinn
(31.3.2014)

CENELEC EN 60065:2002
Hljóð- og myndbúnaður og ámóta 
rafeindabúnaður – Öryggiskröfur
IEC 60065:2001 (Breytt)

EN 60065:2002/A12:2011(*) Athugasemd 3 Liðinn
(24.1.2013)

CENELEC EN 60950-1:2006
Upplýsingatæknibúnaður – Öryggi –  
1. hluti: Almennar kröfur
IEC 60950-1:2005 (Breytt)

EN 60950-1:2006/A12:2011(*) Athugasemd 3 Liðinn
(24.1.2013)

(*) 	 Samkvæmt framkvæmdarákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2012/29/ESB frá 13. janúar 2012 (Stjtíð. ESB L 13, 17.1.2012, bls. 
7) verður að birta tilvísunarnúmer staðla EN 60065:2002/A12:2011 og EN 60950-1:2006/A12:2011 um vernd gegn óhóflegum 
hljóðþrýstingi frá einkatónlistarspilurum.
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Athugasemd 1:	 Síðasti dagur ætlaðs samræmis er yfirleitt sami dagur og afturköllunardagurinn (date of withdrawal 
eða „dow“) sem evrópsku staðlasamtökin ákveða, en athygli notenda þessara staðla skal vakin á að 
sérstakar undantekningar geta verið frá þessu.

Athugasemd 2.1:	 Nýi (eða breytti) staðallinn hefur sama gildissvið og sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan 
dag hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við 
grunnkröfur eða aðrar kröfur viðeigandi Sambandslöggjafar.

Athugasemd 2.2:	 Nýi staðallinn hefur rýmra gildissvið en sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan dag hættir 
staðallinn, sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við grunnkröfur eða 
aðrar kröfur viðeigandi Sambandslöggjafar.

Athugasemd 2.3:	 Nýi staðallinn hefur þrengra gildissvið en sá sem leystur er af hólmi. Tilgreindan dag hættir 
staðallinn, sem leystur er af hólmi (að hluta), að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við 
grunnkröfur eða aðrar kröfur viðeigandi Sambandslöggjafar að því er varðar vörur eða þjónustu 
sem falla undir gildissvið nýja staðalsins. Ætlað samræmi við grunnkröfur eða aðrar kröfur 
viðeigandi Sambandslöggjafar gildir óbreytt að því er varðar vörur eða þjónustu sem falla áfram 
undir gildissvið staðalsins sem leystur er af hólmi (að hluta) en ekki undir gildissvið nýja staðalsins.

Athugasemd 3:	 Þegar breytingar eru gerðar er vísað til staðalsins með númerinu EN CCCCC:YYYY ásamt eldri 
breytingum, ef einhverjar eru, og nýju breytingunni. Staðallinn, sem leystur er af hólmi, er því 
EN CCCCC:YYYY ásamt áorðnum breytingum, ef einhverjar eru, en án nýju breytingarinnar. 
Tilgreindan dag hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi, að gilda sem grundvöllur ætlaðs 
samræmis við grunnkröfur eða aðrar kröfur viðeigandi Sambandslöggjafar.

Athugið:

–	 Upplýsingar um hvernig nálgast má staðlana fást hjá evrópsku staðlasamtökunum eða staðlastofnunum einstakra 
ríkja, en skrá yfir þær birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins samkvæmt 27. gr. reglugerðar (ESB) nr. 
1025/2012 (1).

–	 Evrópsk staðlasamtök gefa staðla út á ensku (Staðlasamtök Evrópu, CEN, og Rafstaðlasamtök Evrópu, 
CENELEC, gefa staðla sína einnig út á frönsku og þýsku). Heiti staðla eru síðan þýdd á öll önnur tilskilin 
opinber tungumál Evrópska efnahagssvæðisins og fer þýðingin fram á vegum staðlastofnunar hvers lands. 
Framkvæmdastjórn Evrópusambandsins og EFTA-skrifstofan ábyrgjast ekki að staðlaheiti, sem borist hafa til 
birtingar í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins, séu rétt.

–	 Vísanir til leiðréttinga „.../AC:YYYY“ eru eingöngu birtar í upplýsingaskyni. Með leiðréttingu eru ásláttarvillur, 
málvillur eða sambærilegar villur fjarlægðar úr texta staðals og kann hún að tengjast útgáfu staðals, sem evrópsk 
staðlasamtök hafa samþykkt, á einu eða fleiri tungumálum (ensku, frönsku og/eða þýsku).

–	 Þótt tilvísunarnúmer staðla séu birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og EES-viðbæti við Stjórnartíðindi 
Evrópusambandsins merkir það ekki að þeir séu til á öllum tungumálum Evrópska efnahagssvæðisins.

–	 Þessi skrá kemur í stað annarra slíkra sem birst hafa í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins og EES-viðbæti 
við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins. Framkvæmdastjórn Evrópusambandsins hefur uppfærslu hennar með 
höndum. 

–	 Nánari upplýsingar um samhæfða staðla og aðra evrópska staðla er að finna á eftirfarandi vefslóð: http://ec.europa.
eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

(1) Stjtíð. ESB L 316, 14.11.2012, bls.12

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm

